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Überladen Sie das Regal nicht.
Beachten Sie die maximale
Traglast, die vom Hersteller
angegeben wird.

Do not overload the shelf.
Observe the maximum load
specified by the
manufacturer.

Ne surchargez pas l'étagère.
Faites attention à la capacité de
charge maximale spécifiée par
le fabricant.

Non sovraccaricare lo
scaffale. Prestare attenzione
alla capacità di carico
massima specificata dal
produttore.

Overbelast de plank niet. Let op
het door de fabrikant
opgegeven maximale
draagvermogen.

No sobrecargue el estante.
Preste atención a la capacidad
de carga máxima especificada
por el fabricante.

Nepřetěžujte polici. Dbejte
na maximální nosnost
udávanou výrobcem.

Nemojte preopteretiti policu.
Obratite pozornost na
maksimalnu nosivost koju
navodi proizvođač.

Ne preobremenjujte regala.
Bodite pozorni na nosilnost, ki
jo je določil proizvajalec.

Ne terhelje túl a polcot.
Ügyeljen a gyártó által megadott
maximális teherbírásra.

Vergewissern Sie sich, dass
das Regal auf einer stabilen
und ebenen Fläche steht.

Make sure the shelf is on a
stable and level surface.

Assurez-vous que l'étagère se
trouve sur une surface stable et
plane.

Assicurarsi che lo scaffale sia
su una superficie stabile e
piana.

Zorg ervoor dat de plank op
een stabiele en vlakke
ondergrond staat.

Asegúrese de que el estante
esté sobre una superficie
estable y nivelada.

Ujistěte se, že police stojí
na stabilním a rovném
povrchu.

Provjerite je li polica na
stabilnoj i ravnoj površini.

Otroci ne smejo sami
upravljati ali uporabljati
dvigala.

Győződjön meg arról, hogy a
polc stabil és vízszintes
felületen áll.

Prüfen Sie nach der Montage
die Stabilität des Regals, bevor
Sie es vollständig beladen.

After assembly, check the
stability of the shelf before
fully loading it.

Après le montage, vérifiez la
stabilité de l'étagère avant de la
charger complètement.

Dopo il montaggio, verificare
la stabilità del ripiano prima di
caricarlo completamente.

Controleer na de montage de
stabiliteit van de plank voordat
u deze volledig belaadt.

Después del montaje, verifique
la estabilidad del estante antes
de cargarlo por completo.

Po sestavení zkontrolujte
stabilitu police, než ji plně
zatížíte.

Nakon sastavljanja provjerite
stabilnost police prije nego
što je potpuno utovarite.

Po montaži regala, preden kaj
položite nanj, preverite
njegovo stabilnost.

Összeszerelés után ellenőrizze
a polc stabilitását, mielőtt
teljesen berakná.
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